
散装液体污染危害性货物船舶装卸
船舶/岸上安全和防污染检查表（试行）
(表B  内河船舶适用)

船舶名称........................      船舶航次.......................
             
泊    位........................      港    口........................
                                       
到达日期........................      到达时间.......................
                             

1. 法律依据
根据《上海港船舶污染防治办法》（上海市人民政府2015年第28号令）第十七条，由上海海事局制定本检查表示范格式。
2. 技术依据
本检查表适用于散装油类、散装液体化学品、散装液化气体三类货物作业的船舶/岸上安全和防污染确认。参考了《散装液体化工产品港口装卸技术要求》（GB /T15626-1995）、《油船油码头安全作业规程》（GB18434-2001）、《液化气体船舶安全作业要求》（GB18180-2010）、《国际油轮与油码头安全指南》、《国内航行海船法定检验技术规则》、《内河船舶法定检验技术规则》，同时考虑了船舶和岸上在作业过程中的通用做法。
3. 法律责任
船舶在码头进行安全作业的责任和义务由双方共同承担。在散装油类、散装液体化学品、散装液化气体货物装卸作业开始之前，负责的高级船员和码头代表应：
(1)就作业程序，包括最大装载或者卸载率达成书面协议。
(2) 对于在货物装卸作业中出现的紧急情况下应采取的行动达成书面协议。
(3)在作业前对检查清单内的事项进行确认后，按照要求进行完整填写并签字，并在作业过程中保持该事项的持续落实。
[bookmark: OLE_LINK3]船舶有下列情形之一的，将被视作“未按照要求填写安全和防污染检查表”，海事管理机构可按照《上海港船舶污染防治办法》第二十九条的规定进行行政处罚：
(1)对检查清单内的事项未经确认就勾选或签字，或存在弄虚作假的。
(2)对应当检查并填写的事项未填写的。
(3)作业过程中，检查清单内已勾选或签字的事项较长时间未得到持续落实的。
[bookmark: OLE_LINK5](4)对检查清单内代码为“A”的事项进行了勾选或签字，但船/岸双方未交流相关协议或程序的。
4.  使用指南
以下指南旨在协助码头代表和负责的高级船员填写他们共同使用的船舶/岸上安全和防污染检查表。
本检查表一式二份，第一联码头，第二联船方。
在船舶停靠期间，船长和其所有下属船员必须严格遵守这些要求。码头代表必须确保岸上人员同样严格遵守这些要求。双方同意全力合作，以实现安全高效的作业。
检查清单内列明事项的责任在该文件中加以分配。勾选相应的选择框或者在选择框内签上中文姓氏或姓名简写字母，并在检查清单末尾的最终声明处签字，则表示确认接受这些责任。一旦签字，则逐条列明通过相互交换资料议定的安全作业最低标准。
检查清单的一些声明指出某些情况下船舶负有唯一责任和义务；某些情况下码头负有唯一责任和义务；而其他情况下，则承担连带责任和义务。
责任和义务的指定并不表示另外一方无须进行检查以确保情况符合要求。这种指定旨在确保清楚地确定，在船舶停靠码头期间，哪一方应负责确保初始和后续情况符合要求。
负责的高级船员应亲自检查船舶责任中涉及的所有需要考虑的事项。同样，码头代表应亲自检查所有码头责任中所需要考虑的事项。在履行这些责任时，双方代表应确定双方安全作业的标准是可以完全接受的。可以通过以下途径，达到这个目的：
(1)确保胜任的人已经完整正确地填写了检查清单。
(2)检查相应的记录。
(3)对需要的地方进行共同检查。
在作业开始之前和作业过程中，为了保证相互安全，一个码头员工和一个负责的高级船员（视情况而定），可以不时地对船舶进行检验，以确保船方有效地履行其在检查清单中确认的职责。类似的检查也应在岸上进行。如果发现未能达到基本的安全要求，任何一方可以要求停止货物装卸和压载作业，直到采取了令人满意的整改措施。
4.1检查清单结构
此检查清单由两个部分组成，表A适用于国际航线及国内沿海船舶，表B适用于内河船舶。
为保证作业安全，要求检查所有相关内容，并且认可单独或者共同承担相关的责任。如果任何一方都不承担分配的责任，必须在‘备注’栏中注明，而且应进行适当的考虑，评估作业是否能够进行。
如果认为某个项目并不适用于船舶、码头或者计划进行的作业，在‘备注’栏中应进行标注。
4.2填表说明：
“船舶”和“码头”栏目下的方格，表示由负责方实施检查。
在“代码”栏目里的A，P或R字母，分别表示如下的意义：
A–（协议）表示该检查项应通过协议或程序来处理，并在检查表中的“备注”栏中明确或者通过其它一些双方可接受的方式来交流这些协议和程序。
P—（批准）在否定回答的情况下，未经主管机关允许，不可进行作业。
R—（重复检查）表示在双方在不超过2小时的间隔内须重复检查的项目。
在所有各方都检查完毕并接受他们被分配的责任和义务以后，才可以在共同声明上签字。
灰色方框表示这些声明可能不适用于某一方，但是如果愿意的话，船舶或者码头可以选择勾选或者签字。



	散装液体船舶－通用

	检查项目
	船舶
	码头
	编号
	备注

	1.在船岸之间有安全通道，并已做好应急逃生准备。
	
	
	R
	

	2.船舶已被牢固地系缆停泊。
	
	
	R
	

	3.双方商定的船舶/岸上通信系统可以进行操作。
	
	
	A/R
	通信系统：          
备用系统：          

	4.应急钢丝缆绳已带好并处于正确位置。
	
	
	R
	

	5.船岸双方配备了消防设备能够立即使用，并针对货物情况交换消防措施和程序。
	
	
	R
	

	6.船、岸双方货物或燃油软管、管道、管汇、装卸臂经检验且状况良好，配备适当并适用于装卸的货物作业。
	
	
	
	

	7.货物装卸系统能够充分隔离和排干，确保在管线连接之前安全拆除盲板法兰。
	
	
	
	

	8.船岸集污容器进行了正确的管理，防污器材已准备到位。
	
	
	R
	

	9.甲板上的排水孔被有效堵塞，临时移除时保持监控。
	
	
	R
	

	10.船岸双方不用的货物和燃油软管接口已装妥盲板并上紧螺丝。
	
	
	
	

	11.封闭作业要求已经得到落实，所有货舱、压载舱和燃油舱舱盖都已关闭。
	
	
	R
	

	12.不使用的通海阀和舷外排出阀保持关闭并明显系牢。
	
	
	
	

	13.作业期间，生活区外部门窗保持关闭，内部保持正压，空调进气口应防止货物蒸汽进入。
	
	
	R
	

	14.船舶防火控制图位于外部。
	
	
	
	位置：              

	15.船舶可以随时依靠自航移位。
	
	
	P/R
	

	16.船岸双方有足够的监护人员，并足以应对紧急状况。
	
	
	R
	

	17.货物装卸所需要的货物安全技术说明书(MSDS) 已经进行了交换。
	
	
	
	

	18.如安装了独立的高位报警系统，是否使用正常，并已经过了测试。
	
	
	R
	

	19.作业中允许的气象条件（风速、浪高、潮差、雷电、浓雾等）已经达成一致。
	
	
	A
	

	20.如载运易燃/有毒货品的船舶，固定和便携式可燃气体探测仪/有毒气体探测仪已被校准并且能够正常工作。
	
	
	R
	

	21.船舶和岸上将使用的紧急信号和停机程序已被双方认可。
	
	
	A
	

	22.船/岸管路连接有符合要求的绝缘（接地）措施。
	
	
	A/R
	

	23.岸上管线安装有止回阀或者避免“倒灌”的程序已经经过了检查确认。
	
	
	P/R
	

	24.船上厨房设备和其他烹饪器具的使用要求得到切实执行。
	
	
	R
	

	25.吸烟室有标识，并且吸烟的要求得到遵守。
	
	
	A/R
	吸烟室位置：            

	26.明火规定得到遵守。
	
	
	A/R
	

	27.船舶/岸上电话、手机等通讯工具的要求得到遵守。
	
	
	A/R
	

	28.手电筒（闪光信号灯）是属于认可的防爆型。
	
	
	
	

	29.固定或便携式高频/超高频（VHF/UHF）无线电收发机和自动识别系统设备是被认可的类型，且设定在正确的发射功率模式上或者关闭。
	
	
	
	

	30.船舶主要无线电发射天线已经接地，雷达已经关闭。
	
	
	
	

	31.在危险区域内的移动式电气设备同电源断开。
	
	
	
	

	32.采取了措施确保在泵房内有充足的通风。
	
	
	R
	

	33.如果需要从岸方接受氮气用于货舱惰化，驱气或吹扫管线，就相关程序已达成协议。
	
	
	A/P
	

	34.货物系统各种仪表和警报装置被正确地设定并处于良好工作状态。
	
	
	
	

	散装化学品船－增项

	检查项目
	船舶
	码头
	编号
	备注

	1.已经提供了生产商出具的抑制剂证书（如适用）。
	
	
	P
	

	2充分的防护服装和设备（包括自给式呼吸器具）已经准备就绪，能够立刻使用，并且适合所装卸的货物。
	
	
	
	存放位置：           

	散装液化气体船－增项

	检查项目
	船舶
	码头
	编号
	备注

	1.已经提供了生产商出具的抑制剂证书（如适用）。
	
	
	P
	

	2.充分的防护服装和设备（包括自给式呼吸器具）已经准备就绪，能够立刻使用，并且适合所装卸的货物。
	
	
	
	存放位置：           

	3.水雾喷射系统准备就绪，可以随时使用。
	
	
	
	

	4.货舱和隔离舱已按要求充入惰气或干燥空气。
	
	
	
	

	5.作业需要的货泵和压缩机工作状态良好，并且船舶和岸上已经就最大工作压力进行了确认。
	
	
	A
	最大压力：           

	6.再液化或者蒸汽控制设备工作状态良好。
	
	
	
	

	7.货物气体探测仪已经被正确设定、校准并且工作状态良好。
	
	
	
	

	8.紧急停机系统已经经过了测试并工作状态良好。
	
	
	
	

	9.压缩机房通风良好；电机房保持适当正压并且报警系统正常工作。
	
	
	
	

	10.货舱压力释放阀设定正确，实际设定值应清楚标示（在备注中记录设定值）。
	
	
	
	设定值：            




[bookmark: _GoBack]
声明
我们，下述签字的人，已经根据说明，检查了以上适用项目，并且我们认为所作出选择的项目是据我们目前所知而作出的正确选择。
我们也作出了安排，以便进行必要的重复检查，并同意在检查清单上那些编号为‘R’的项目应以不超过2小时的间隔进行再次检查。
如果我们获知任何项目的情况有所改变，我们将立即通知另一方。
	船舶
	岸上

	
姓名.....................

级别...................

签字...................

日期...................

时间...................

	
姓名...................
 
职位...................

签字...................

日期...................

时间...................





重复检查记录：
	日期:
	
	
	
	
	
	
	
	

	时间:
	
	
	
	
	
	
	
	

	船方确认:
	
	
	
	
	
	
	
	

	岸方确认:
	
	
	
	
	
	
	
	



重复检查记录：
	日期:
	
	
	
	
	
	
	
	

	时间:
	
	
	
	
	
	
	
	

	船方确认:
	
	
	
	
	
	
	
	

	岸方确认:
	
	
	
	
	
	
	
	





2

